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ROZHODNUTÍ RADY (EU) 2025/… 

ze dne … 

o postoji, který má být zaujat jménem Evropské unie  

k přijetí rozhodnutí účastníků Ujednání o státem podporovaných  

vývozních úvěrech ohledně ustanovení týkajících se úrokových sazeb 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na čl. 207 odst. 4 první pododstavec 

ve spojení s čl. 218 odst. 9 této smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 
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vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Pravidla obsažená v Ujednání o státem podporovaných vývozních úvěrech (dále jen 

„ujednání“) vypracovaná v rámci Organizace pro hospodářskou spolupráci a rozvoj 

(OECD) byla v Unii provedena nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 

č. 1233/20111, čímž získala právní závaznost. 

(2) V souladu s přílohou XII ujednání se pro měnu každého účastníka ujednání stanoví 

komerční úroková referenční sazba (CIRR). CIRR je pevná minimální úroková sazba, 

která může být nabízena jako součást vládní smlouvy o financování vývozu a skládá se ze 

základní sazby a marže. 

(3) Účastníci ujednání (dále jen „účastníci“) používali jako referenční hodnotu pro výpočet 

marže CIRR londýnskou mezibankovní nabídkovou sazbu (LIBOR). Poté, co se sazba 

LIBOR v roce 2021 přestala používat, se účastníci pro účely stanovení marží CIRR 

dohodli na dočasných řešeních. 

(4) Účastníci se mají písemným postupem dohodnout na změnách ustanovení ujednání 

týkajících se stanovení marží CIRR. 

  

                                                 

1 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1233/2011 ze dne 16. listopadu 2011 

o uplatňování některých pravidel v oblasti státem podporovaných vývozních úvěrů 

a o zrušení rozhodnutí Rady 2001/76/ES a 2001/77/ES (Úř. věst. L 326, 8.12.2011, s. 45, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/1233/oj). 
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(5) Je vhodné stanovit postoj, který má být zaujat jménem Unie v rámci písemného postupu 

účastníků, neboť dané rozhodnutí účastníků bude pro Unii závazné a bude moci 

rozhodujícím způsobem ovlivnit obsah práva Unie na základě článku 1 nařízení (EU) 

č. 1233/2011, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 
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Článek 1 

Postojem, který má být zaujat jménem Unie v rámci písemného postupu účastníků Ujednání o 

státem podporovaných vývozních úvěrech  ohledně přijetí rozhodnutí o změnách uvedeného 

ujednání, pokud jde o ustanovení týkající se úrokových sazeb, je podpořit rozhodnutí vycházející z 

návrhu znění připojeného k tomuto rozhodnutí. 

Článek 2 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí. 

V ... dne 

 Za Radu 

 předseda/předsedkyně 

 


